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OBITUARY 
 

 
Michal (Miša) Salomonovič 
  
We are very sorry to report that Michal Salomonovič died in the early hours of Saturday 
15th June.  He had been ill with leukaemia for some months and died in hospital. 
 
He was born in October 1933 and lived through deportation to the Litzmannstadt (Łódź) 
ghetto, Auschwitz, Stutthof, where his father, Erich, was murdered, the fire-bombing of 
Dresden, and a Death March, returning at the end of the war to Ostrava where he lived 
thereafter. 
 
We send our warmest sympathy to all his family. 
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Josef (Pepek) Miša’s younger brother wrote: 
 

Die Gemeinsamkeit mit meinem Bruder in der 81 Jährigen Zeit, war sehr 

abwechslungsreich.  Die Zeit in acht Lagern  und dem Ghetto, die wir 

gemeinsam durchlitten hatten, waren für ihn sicher schwerer als fütr mich. Sein 

Aufenthalt in Stutthof in dem Männerlager, und die Ermordung des Vaters, 

kann man nicht beschreiben und nicht begreifen.Da ist auch der Wunsch sein 

Ableben, ähnlich wie es beim Vater,  in aller Stille zu begehen. Misa war bis 

zum Ende seines Lebens ein fleißiger Vorträger über die Geschichte des 

Holocaust und über seine eigenen Erlebnisse. 

 

Er war der letzte Überlebende von Ostrava und Umgebung. 

 

Sein letzter Wunsch, die Konferenz anläßlich des 80. Jahrestages des Nisko 

Transportes von Ostrauer Juden, ist ihm nicht mehr in Erfüllung gegangen. 

Dies sollte die Ostrauer Kultusgemeine für ihn nachholen. Er war, nicht nur für 

mich, ein ganz besonderer und liebenswerrter Mensch. 

 

Er wird mir sehr fehlen! 

 

Josef Salomonovic 
 

A rough translation reads: 
My relationship with my brother in the 81 years together was very varied. The 

time in the eight camps and the ghetto we had endured together was certainly 

harder for him than it was for me. His stay in Stutthof in the men's camp and 

the murder of our father cannot be described or understood.  There is also his 

wish that his demise should be marked in a manner of silence, like that of his 

father would also have wished..  

 

Until the end of his life, Misa was a diligent leader in the history of the 

Holocaust and his own experiences. He was the last survivor of Ostrava and the 

surrounding area. 

 

His last wish, to attend the conference on the occasion of the 80th anniversary 

of the Nisko transport of Ostrava Jews, could not be fulfilled.  

 

He was, not only for me, a very special and lovely person. 

 

I will miss him a very great deal! 

 
David had the privilege of getting to know Miša over many years working on the 
Ostrava project.  He describes Miša as a quiet modest gentleman with a twinkle in 
his eye and a smile, always willing to help and to put himself out for others.  He had 
a very strong sense of what was right and proper.  He was a Gute Neshama, a great 
soul. 
 
See other obituaries in appendices I and II.  Several Ostravaks have sent their 
sympathy and memories of Miša and these have all been passed on to the family. 
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Kurt Berger 
 
Margaret Berger told us that her husband, Kurt, died last July.  He had a severe 
stroke 4years ago and was unable to walk again. However we were able to look after 
him at home with help from a wonderful team of Polish carers for 3 years. Kurt was 
95 and died peacefully in his own bed at home with 4 generation around his bed. 
 
Kurt was very helpful to us, not only in providing skill in reading nineteenth century 
German handwriting but also in providing entertaining stories of his childhood in 
Ostrava, visiting the Rothschilds’ hunting lodge and talking to the Scottish gardener, 
returning home with his pockets full of ‘conkers’ (horse chestnuts) 
 
 

Follow up from Newsletter #58 
 
Dr Hugo Kratke 
 
Uriel Meretz wrote from Israel: 

Dr. Kratke testified at the Eichmann trial, session Nr.20.  Also, a photo of his 

grave In Herzliah cemetery can be found in “Billion Graves”.  

 
Talk to Finchley Progressive Synagogue 
 
David’s talk to FPS seemed to go down well Peggy wrote afterwards: 

I wanted to personally write and thank you for suggesting that all the £5 

donations at Beit Midrash on Thursday night be donated to the FoodBank.  We 

administer the Finchley FoodBank collection point at FPS and so yesterday I 

went out and bought what the FoodBank told us was needed at the 

moment.  Here’s a photo of what we bought with the money donated.  We 

delivered it this am to the FoodBank directly and they were absolutely 

delighted. 
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Lilly Reiser’s Ostrava Chanukiah 
 
Isidor REISER (*24.10.1886 Nýrsko +1973 Kibbutz HaHotrim) was a master glazier 
with his business in the main square in Ostrava.  His father, Max, was a Rabbi and 
Chazan in Nýrsko.  In 1921 Isidor married Alžběta Grün (*29.1.1893 Klatovy) in 
Ostrava, daughter of David Grünn and Emilie, née Adler, who owned an inn on Velká 
ul. In Ostrava. They had two children: Leo (*21.5.1922 Moravská Ostrava) and 
Emilie, known as Lilly (*31.7.1924). 
 
Isidor and Leo were deported to Nisko in October 1939 and, after their return the 
whole family were deported to Theresienstadt where Isidor and Alžběta managed to 
survive until the end of the war.  Lilly was deported to Auschwitz and Bergen-Belsen 
and also survived to rejoin the family. Leo was deported to Flossenberg but returned 
to join his parents in Theresienstadt where all three of them were liberated by the 
Russians.  In 1945 Lilly emigrated to the USA while, in 1949, the rest of the family 
went on Aliyah.  
   

During the night of 12-13 June 1939, the main synagogue in Ostrava was burnt 
down, on instruction from the Nazis.  According to Lilly’s story, her father rescued a 
Chanukiah from the ruins of the burnt-out synagogue.  It was hidden when the family 
were deported but collected once again at the end of the war and taken to Israel.  .  
Her parents and brother died in Israel, leaving her as the sole remaining member of 
the family.  When her parents died, Lilly took the Chanukiah back to the USA with 
her and it has remained as a prized possession ever since. 
 

 

In 2008, Lilly Reiser sent us a photograph 
of herself holding the Chanukiah which is 
naturally of great emotional significance for 
her. 
 
Lilly said that she would bequeath it to us.  
Happily, Lilly is still very much alive but has 
decided to give it to us in her lifetime and it 
arrived safely in London.  We have been 
able to examine it and to consult Jaroslav 
Kuntoš of the Jewish Museum in Prague 
about it.  The Chanukiah has a 2mm high 
maker’s mark. 
 
As well as claw feet, the Chanukiah has a 
ring on the back to hang it on a wall. 
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He said: 

The shape of the cups/lamps and of the depression for the residue indicate that 

the candelabrum was constructed to be used with oil. However, the lids with a 

pipe for the wick are missing on the cups, therefore the candelabrum could not 

be used with oil in its current condition. The lids are minute and usually get 

lost easily (even many of the chanukiahs in our collections have missing lids) 

and the candelabrum then had to be used with candles instead. This is also the 

case with your chanukiah, as the wax residue on the cups suggest. 

 

The chanukiah always contains eight cups for candles in a row, which 

correspond to the eight days of Chanukah. A ninth cup called “shames” is 

usually added only to be used for the lighting of the other lamps, in a 

consecutive order. The attachment of the shames to the chanukiah is not 

required by the religious laws, it is rather based on tradition.  A candelabrum 

separate from the chanukiah itself can also serve as a shames. Your chanukiah 

is different, the ninth cup is detachable so it can be taken out in order to light 

the other lamps. 

 

Since the last third of the 19th century this type of Chanukiah (candelabrum) 

has been offered by almost every major manufacturer of pressed metal goods in 

the Austro-Hungarian Empire. Their history and ways of marking are still not 

completely processed, manufacturers have worked throughout the whole 

territory of the then monarchy, so accurate identification of the manufacturer is 

not possible. In the collection of the Jewish Museum in Prague we have the 

same candelabrum with the same markings, which we have identified in terms 

of time and place of origin to the last quarter of the 19th century with a 

widespread location of Austria-Hungary (ID 012.539). The photo of our 

candelabrum has not yet been digitalized, so unfortunately I cannot attach it. It 

is interesting that it comes from the same collection location - Moravian 

Ostrava, which could narrow the circle to Moravia or Austrian Silesia or 

Poland, but this is only a hypothesis, it could well be some large-scale import 

of goods from, say, the territory of Galicia. 

 
Close examination of the back of Lilly’s Chanukiah shows where the holder 
for the shames was soldered on.  It presumably was lost in the fire. 
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The Chanukiah will be displayed in Kingston synagogue and we hope to hold 
a small ceremony to install it there during Chanukah, when the Chanukiah 
will be lit once again and we commemorate Lilly’s family and, indeed, the 
whole Ostrava Jewish community. 
 

 
 

 Brass Chanukiah (Ref. No. JMP 947/19) in the collection of the Jewish 
Museum in Prague, collected from Moravská Ostrava.  Last quarter of 

the 19th Century. 
Note the “shammes” in a holder on the right of the Chanukiah, as you 

look at it. One of the tops of the cups is missing. 
© Jewish Museum in Prague 

 

 
News of Ostravaks 
 
Ronen and Hana Adar 
 
Ronen write that his grandmother, now age 103, had spoken to him about the 
Ostravice Holiday Home and he wanted a picture of it to show to her, which we were 
able to provide. 
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Giliotti-Herman Family 
 
Deborah Giliotti found us through our website and wrote: 

My Grandmother Margaret Herman (Married name Siebenshein which was 

later changed to Fostner), Born July 29th 1907 in Märisch-Ostrau, Married on 

November 24th 1929 in Vienna, Died May 20th 1988 in New York, USA.  

Her father, Emanuel Herman was born Jan 13, 1888 but I do not have a place 

of birth. He Died Feb 21st, 1957 in Vienna. He was a dentist. 

Emanuel Herman’s parents were Adolf Herman and Marie Herman (maiden 

name Schwartz). I have heard that Adolf Herman was possibly born in 

Hungary. In 1872 he was married in Vienna. That is all I have on him. His wife 

Marie Schwartz was born in 1849 in Fejer, Hungary and she died on Apr. 2nd 

1902. 

Any help you can provide is greatly appreciated. Thank you. 

Deborah Giliotti 

Very unusually, in this case our wonderful Libuše has not been able to help much as 
the relevant records have been destroyed.  If anyone has any memories or useful 
information about the fmily, please let Monica or David know. 
 
Bendetz - Bronner – Stemmer family 
 
Shmuel Shamir asked if we have any information about the Bendetz-Bronner – 
Stemmer family as he is trying to obtain citizenship for himself and his children.  If 
you can help, please let us know. 
 
Max and Manek Winter 
 
See Newsletter #47.  Edward Winter has been able to find some original newspaper 
articles about Max and Manek Winter: 
 

The story appeared in the Minneapolis Star Tribune on 19, Aug 1977.  I am 

attaching clippings of the story and the full pages the article appeared on.  Max 

Winter was my uncle.  My father Henry and his brothers Harry and Max grew 

up in Ostrava.  Max Winter was the President and owner of the Minnesota 

Vikings football team for many years.  He was well known in Minnesota. Max 

died in 1996.  I hope you can publish this story about two boys in Ostrava.  
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Joyce Eastmann, Scheier family 
 
Hi David, 
 

Thanks for posting the picture of my grandmother’s sister and her 

family.  Back in April 2019 I received an e-mail from Libuse Salomonovicova 

with surprising news about Sali Scheier and her family.  While it was 

wonderful to receive all this information, I was of course saddened when I read 

about their fate. 

 

Thank you so much for posting the picture and article about my family 

members, and assisting me in finding out more about them.  Please mention 

this follow-up in your next newsletter. 

 

By the way, I am also related to the Rufeisen family from Ostrava as well.  One 

was the head of the Zionist party, and his father apparently donated the land for 

the building of the synagogue there. 

 

Best regards, 

 

Joyce Eastman 

Orange City, FL USA 

 
Aviva Weiner 
 
George Tyrell introduced us, electronically, to Mrs Aviva Weiner née Openheim. She 
was taken to Israel by her parents before the war aged two years and grew up there.  
She now lives in London.  She currently does not use a computer so we 
communicate via her daughter. 
 
If you knew the Oppenheim family in Ostrava please do let us know. 
 
Wechsberg Family 
 
Michal Frankl, formerly of the Jewish Museum in Prague and now at the Masaryk 
Institute in Prague.  He is writing about Siegfried Wechsberg to demonstrate Jewish 
service in the Habsburg army in the WWI and as an entry into a discussion of the 
effects of the war on Jewish position in society.  Barbara Wechsberg very kindly dug 
out some photographs of Siegfried to go with the article: 
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Siegfried Hermine, his wife Siegfried, Hermine, and Joseph 

 
 
Lang Family 
 
Colin Harrison wrote to us about his mother’s family: 
 

My mother was an enigma, never talked of her early life in Czechoslovakia. 

Late in life she wrote her recollections privately, which I accessed after she 

died. In summary she tells of my grandfather Franz Lang doing prison work for 

political reasons, released at weekends often beaten and grandparents Franz 

and Anna Lang and the 4 sisters Anna, Charlotte(my mother), Irmgard, 

Elfriede, and Valerie had to pack their immediate possessions, jeered in the 

street and being deported with others by train from their home in Fulnek, 

Czechoslovakia.  They travelled 1 day journey to an unknown location, lived 

with locals a few  months then escaped to Prague where they chanced at 

Wencelas station upon a British Red Cross nurse who organised refuge in a 

major Prague hotel. My mother mentions helping someone from Old Prague 

escape with them, seeing Hitler's Prague celebration procession from hiding, 

and German soldiers shooting people. Upon reaching England by ferry they 

stayed in London later relocating to Halifax. My grandfather made a separate 

escape as a stoker on a ship possibly 1940. After the war my grandparents and 

sisters returned and her sisters married and settled in East Germany. 

I never met them as my mother was too fearful of returning. Mother stayed in 

Halifax married in a registry office 1948, I and my 4 sisters were born, in the 

60s we migrated to Australia where I now live in Caulfield Melbourne. 

 

.I have since accessed the National Archives, Kew: Franz Lang born 

12 January 1894 Wigstadt Czechoslovakia   Anna Lang born 26 November 

1894 Fulnek Czechoslovakia.  Rumours in the family are my grandmothers 

family Anna Lang (Binarova) migrated from Rumania and my grandparents 
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were married (or visited ) Alag Ungarn around 1919 which seems a bit out of 

context as they were living in Czechoslovakia. 

 

My mother's identity document from 1933 shows she was born at Fulnek, 

Novy Jicin on 25 November 1925.  

 
Libuše has found some documents showing that Franz was registered as a 
Roman Catholic at birth and most of the records from Fulnek and Nový Jičín 
were destroyed in the war  

 

 

Destruction of the Main Synagogue in Ostrava 
 
To complete the story of Lilly’s Chanukiah, Libuše has found a cutting from the local paper 
reporting the destruction of the Main Synagogue in Ostrava in the night of 12-13 June 
1939 
 

 

Ostrava Synagogue burned 
down 
Also the Jewish Religious 
Community building damaged 
 
M o r.  O s t r a v a  14.VI. Tuesday evening 
around ten o’clock a sudden fire started in 
the biggest synagogue in Ostrava in 
Hviezdoslav Street. Fire grew with very high 
speed and in a while the whole temple 
building was in one flame. Ostrava fire 
brigade get there and started to protect 
buildings around the high flame fire. Namely 
the new five floor building of company Aso 
was strongly protected by firemen. At the 
same time when the fire in synagogue 
started, the Jewish community building was 
in fire and the whole three floor building was 
destroyed. Only outer walls of the synagogue 
remained standing when the fire was 
localized around two o’clock in the morning. 
Ceilings caved in and all furnishing burned 
down totally. The fire was reported by news 
office today afternoon. 
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Commemoration of the 1944 Bombing of Ostrava 
 

 
 

For the ceremonial unveiling of the plaque on the anniversary of the bombing of Ostrava. 

August 29, 2019, 11 am, corner of Zámecké and Dlouhé streets.  Part of the exhibition is 

documenting dramatic moments from a fateful day. 

 
It refers to the American bombing of Ostrava on August 29 1944. It was the first 
bombing of Ostrava and the biggest one. It had over 500 victims most of whom were 
civilians. 
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Nisko Commemoration 
Tomas Novotny from the University of Ostrava (head of the ensemble 

ADAS) has said  that he will organize a concert on 17.10.2019 in the Church of the 
Brethren in Ostrava (near the former Jewish cemetery) commemorating the 80th 
anniversary of the first Jewish transport to Nisko.  
 
Libuše has written an article, translated by her grand-daughter, Magdalena.  The 
date and place of publication is not yet certain. 
 

80 years have passed since the transport to Nisko nad Sanem 

 

On 18 October 2019, it will be 80 years since the first European transport of 

Jews from Moravská Ostrava to Nisko n.Sanem. This event is now falling into 

oblivion, perhaps because there are no more direct witnesses anymore 

and  only archival documents and  literature remind us of these events. 

 

It was on this day 80 years ago that the transport of 901 Jewish men and 29 

freight cars of building materials, tools, groceries left the freight station in 

Ostrava-Přívoz, escorted by the SS. 

 

This transport was followed by an identical one on October 20 from Katowice 

(Poland) and Vienna. The task was to build a concentration camp to mark the 

beginning of the "final solution to the Jewish question". 

 

However, this was camouflaged by the Gestapo as a volunteer action by the 

Jews "for the sake of retraining or as a preparation for emigration". 

 

Today we would be looking in vain for the Ostrava Riding School building, 

where the final selection of the participants of this transport was made on 

October 17th. From there, the men were taken to the freight train station and 

after the last participant had arrived, the wagons were sealed and the train stood 

at the station until the next day. The deported were starving and suffered from 

thirst and brutal treatment. Especially the journey over the river San to the area 

of the future camp near Zawiercze was extraordinarily debilitating. Already the 

second day, a selection was carried out. Only a few "useful" experts were left 

in the camp, while the rest (speak: the majority) were driven to 

the  demarcation line with the USSR. Some of them died in labor camps in the 

USSR, some were shot on the run, others fell in combat actions in the ranks of 

Czechoslovak army in the east. 

 

Those who were brought back to the Protectorate after the Nisko camp ceased 

to exist, were soon deported with their families to ghettos and concentration 

camps. While the Czechs counted their martyred and executed after the war, 

the Jews counted the survivors. 

 

For more information on the camp of Nisko, I recommend the book by Dr. 

Borák: “The First Deportation of European Jews”, issued by ČSBS, City 

Committee in Ostrava, in 2009. 

 

End note: 
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From October 1, 2019 until the end of the year, there will be an exhibition of 

archival documents on Nisko in the Ostrava City Archives. October 17, 2019, 6 

p.m., there will be a concert of the Ostrava university vocal group ADASH in 

the Church of the Brethren in Ostrava. 

 

Libuše Salomonovičová, daughter-in-law of one of the Nisko inmates 

 

 

 

 
Nisko nad Sanem, by Leo Haas 

 
 
Stolpersteine 
 
We have some interest in running another campaign to lay Stolpersteine in Ostrava.  If 
you are interested in having a Stein laid in memory of members of your family, probably in 
2020, please contact David as soon as possible, EVEN IF YOU HAVE ALREADY 
EXPRESSED INTEREST.  We will close the list on 1st October 2019. 
 
We can then make all the necessary arrangements.  Each stone is likely to cost about 
GBP150. 
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We wish all our readers a Happy, Healthy and Peaceful  
New Year 

 
 
 
 

  

David Lawson 
2 Voysey Close 
LONDON 
N3 3TR 
UK 
Tel: + 44 (0)20 8371 6870 
Email: david@lawsonassoc.co.uk  

 

Monica Popper 

28 Exeter Court, 
Maple Road,  

SURBITON,  
Surrey.  

KT6 4AX.  
Tel: +44 (0)207 998 8863 
Email: monsonn@talktalk.net 

mailto:david@lawsonassoc.co.uk
mailto:monsonn@talktalk.net
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Appendix I – Michal Salomonovič Obituary, Sächsische Zeitung  
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Odešel Michal Salomonovič 
Napsal uživatel redaktor dne 17. Červen 2019 - 10:41.  

 

 
S bolestí v srdci oznamujeme, že v sobotu 15. června zemřel pan Ing. Michal Salomonovič. 

Ostravský rodák, jeho celá rodina byla perzekuována během druhé světové války, přežil 

ghetto Lodž, tábory Auschwitz-Birkenau, Stutthof, Flossenbürg. O holocaustu neúnavně a do 

posledních sil přednášel studentům i dospělým v Česku a Německu, opakovaně s nimi 

navštěvoval bývalé nacistické tábory: „Je nás už málo, kteří jsme prožili koncentrační tábory, 

kde jsme byli jen čísly s Davidovou hvězdou na vězeňském mundúru. Přežili jsme a naší 

povinností je, zejména mladým lidem, sdělovat naše prožitky z této doby, aby je náš osud 

nikdy nepotkal.“ Michal Salomonovič byl místopředsedou Historické skupiny Osvětim, 

místopředsedou Terezínské iniciativy, členem Židovské obce v Ostravě, členem 

předsednictva Městského výboru Českého svazu bojovníků za svobodu. Už teď nám moc 

chybí. Nechť je jeho duše přijata do svazku živých 

Translation: 

With pain in our hearts we wish to inform you that Ing. Michal Salomonovič had passed away on 

Saturday, 15 June. A native of Ostrava, his entire family was persecuted during the Second World War, 

he survived the Litzmannstadt Ghetto and concentration camps in Auschwitz-Birkenau, Stutthof, and 

Flossenbürg. He tirelessly and until the last lectured students and adults both in the Czech Republic and 

in Germany on the Holocaust, and repeatedly visited with them former Nazi concentration camps: ‘Few 

of us are left who experienced the concentration camps where we were just numbers with the Star of 

David on prison uniforms. We survived and it is our duty to share our experiences from that time, 

especially with the young people, so that they never have to suffer a similar fate.’ Michal Salomonovič 

was vice president of the Auschwitz Historical group, vice president of the Theresienstadt Initiative, 

member of the Jewish Community in Ostrava, and member of the board of the Czech Association of 

Freedom Fighters. We miss him already. May his soul be bound up in the bond of life.  
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Translation of a recent article in Teresínská Initiativa 
 
Remembering Misha 
I allow myself to title my little contribution in this personal way, because I formed a 
deeper friendship with Misha during the last 9 years we have known each other. I 
opened my diary to find out, what exact day it was, when we went to give a talk at a 
school for the very first time together. It was June 1st 2010. Our last talk took place 
on November 25th 2018. 
I am not a gifted writer and definitely not good at putting my thoughts and memories 
into words – the only thing I know is that when I do start remembering, my eyes fill 
with tears. After all, 9 years are a long time. Since that day in 2010, we visited 
dozens of schools and organized more than a hundred witness meetings. I don't 
even want to start counting them, as there were so many, I just know that – as far as 
Misha could accommodate my wishes, because he was active on many other fields, 
too, and always busy – he would travel with me all over Northern Moravia. We had a 
good and meaningful time in the car – we talked about all sorts of things in life. I had 
a feeling we were a team. I always did the historical introduction to the topic of 
antisemitism and the Holocaust and Misha proceeded to tell his personal story. It 
was interesting to watch the students listen to him. There was complete silence, only 
every now and then, when Misha told a joke or two, the audience would laugh.  
Sometimes I watched the students' reactions to Misha's most painful memory – the 
story of how his Father was murdered by a lethal injection straight into the heart. It 
was so silent in the classroom you could hear a pin drop.  
It was painful, yet also full of hope that the young generation is not as bad, spoilt and 
cruel as one generally tends to think. We saw young people, who are good at 
listening and not afraid to show their emotions. People, who can smile, express 
gratitude and cry. 
Every story of a Holocaust survivor is strong. I really respected Misha for the 
courage to open up his heart and pass his story on to the next generations. I know it 
wasn't easy for him. He was a sensitive, genuine human being and this is why I think 
that his memories remain carved into the students' hearts and minds. This is why we 
organized those meetings after all – we wanted to warn the young generation 
against the evil, which is finding its way again even to our times.  
I thank God that I met Misha on my life's journey. He has passed on, but he keeps 
on living in my heart and memories. Baruch Dayan Ha-Emet. 
 
Jana Hlávková, ICEJ 
 
Christoph Kulesa, Max-Kolbe Werk 
 
We are grieving the loss of Misha and will always remember him with esteem. We 
thank God that we had met him and were privileged to walk a short part of the way 
by his side.  
 

 
 


